
I VII.  ÉV FO LYA M . Az előfizetési pénz a ß f l lb f in n j  Q11T1 ПП G Y Ű J T Ő K N E K  Szerkesztői iroda:
Megjelenik K i ADÓHIVATALBA M u U p U l .  йЩ  . öt előfizető ofán V áro sh ázté r  6 . SZ.

í r  1 о 9 Л1J ̂  >̂тт ч A Y» ide küldendő mindenféle
minden vasarnap.  váro sháztér 6. sz. , J s ' -  tiszteletpeldany jár. kéziratj meiy »l u d a s

Ára f©!évre :í . egész évreGfri. alá küldendő. 1 « " l l v  s z á m .  Egyes példány ára 1«э kr. |V| A TY 1N A K« van szánva.

X i ó n v a i h o z  katedrájában, mig pap volt; legjobb szónok volt az
”  " I országházban, mig a fülöpszállásiakat képviselte ; és

E lfe led tek , nem  szó l ró la d  legjobb tanfelügyelő lesz az egész hazában, mig csak
B orsszem  J a n k ó  sem  ezután.. az esztergomi prímás ki nem nevezi Rá tótra é n e k l ő
Á m  de n eved  o tta n  r a g y o g  kanonoknak.
лт, ... , О a múzsák felkentje, s valahányszor csak a tollát
jNegv, o t. p a lo ta  п о т ю к а п .  ............................., , , ,ragja, rögtön mind a kilenc darab a papiroson terem,

hogy szabadröptü szellemének költői magaslatán a J
TT* • - -1- 1 * / » /  • kinrimek feltalálásában segítségére legyenek.

11 G oG lv  > 10^ 1  í l l l c i  j c í » Jelleme ellen egyébiránt semmi kifogásunk sem j
S zÚ S / K ű r i  I Ehetne, ka dühös deákpárti nem volna, különben ezen j

rósz tulajdonságának köszönheti tanfelügyelőségét.
Egy olyan halhatatlan nagy férfiút mutatunk Ellenségei ugyan, — mert hiszen, kinek ne lenne

most be a publikumnak, kit a pegazus megrugott. s a mai békés világban ellensége? — Szász Karit k ő ­
idnek halálával a haza, de leginkább a kadencia igen s z ö n t ő  poétának csúfolják. No épen nem mondhat-
sokat fog veszteni. . juk, hogy ok nélkül, mert hiszen nincs n é v n a p

Halhatatlan lantosunkra azt fogja rá a fűzfa- m e n y e g z ő ,  s z ü l e t é s i  vagy h a l á l - t o r ,  a mit ő
jvoéták irigy serege, hogy még álmában is skandál, ha j ékes rigmusokban meg nem dicsőitene; nem derült 
lép, verslábak szerint lép : a prózát egyátaljában nem még fel az égen olyan nap, a melyen ő egy halom
szereti, (persze azt a prózát értve, a mit Pápán ku- kadenciát nem faragott volna.
koricalisztbol szoktak készíteni.) 0  épen úgy megörökité Csokonai emlékét, mint,

Életében csakis egyszer irt prózát, az - e g y  Gizella nászíinnepélyét. Neki jó  a vers, ha nyers is,
k é p v i s e l ő  n a p ló -- já t . Ebben meg vagyon Írva az csak ki legyen nyomtatva, különösen a Pesti Napló-
utóvilágnak, a mit a jelen nemzedék eddig még nem ban. О épen úgy elárasztja a p r í m á s  nejeit, gyer-
tudott. hogy ö Cicero után a legjobb szónok volt a mekeit, a boldogság, jólét és kéj özöneivel, mint a
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í
* kontrásualv családját, s ha.a/, ég csakugyan meghall- | S Z 3 i b ä d k ä l  f r i c s k á i k .  a

gatná az ő jó  kivánatait, akkor nemcsak a 67-ki kö- | S •
zösiigy, de minden deákpárti inaméiuk a Matuzsálem I lK lO k O lt  llie iltS O g '.
korát érné el. Excelentiás Vilmos ur! Kegyelmes exminisz-

Irmodora elüt minden előtte volt és utánua ke- terem!
* letkezendő poétákétól. Ha Szász Kari gyászrigmust Én megtettem az én e b s é g e s  és h ű s é g e s

farag, akkor ténta helyett tollát keserű iirmösbe márt- kötelességemet. — De mind hiába! Az idevaló 
ja ; Szemere Miklóshoz intézett versét valódi mameluk b a l p á r t  oly fukar a tintában és papirosban, hog\
epével irta; a Gizella rigmust pedig koráut-sem „por- azt a kis b u o s u z á s t  is megirigyelte, melyet én ma­
verte birkanváj körében“ , hanem cifra báiókőntösébeu gán utón Excellenciádboz intéztem, s melyet a inult-
komponálta, melynek zsebében még az egerek is ka- kori közgyűlésen jegyzőkönyvileg megörökitui szándé-

I denciára cincogtak. koztam. — Gondolni sem akartam a bukásra, miután
Ügy halljuk, hogy a houalapitás ezredéves juhi- oly t a p i n t a t o s a n  volt az egész dolog kicsinálva,

leuinára már most túrj a-faragj a a dicskolteméuyt, hogy hogy no ! . . .  pedig ugv történt. — Az »*go.>z bai{)art
irigy kollegája, a szögbaju D a l a d á r  a halhatatlanság viharos é l j e n z é s é r e  és a job  párti \irilisek s í r i
versenyterén öt, ha csak egy lófejjel is meg ne előzze. h a l l g a t á s á r a  retirámi kellett indítványommal. —

Hasztalan igyekezett M i s k a  bácsi ipám uram az ö 
туг rj r* ■* i ê '*uótáriusi ékesszólásával kiemelni indítványom ко r-
J. t i  c i g U J 3 jK .  I s z e r ű s é g é t  és párhuzamba állítani a hálás kötele -

A belvárosi öszveiró bizotság elnöki szőkébe most í ség erkölcsi .,m u s z á j j á t e a hálátlanság . . c s ú n y a -  
egy olyan t akar mány - f é l é t  ültettek, mely a múlt s á g á v a l “ . — Aztán, még S z í ,  i á M a í у d ' A n t u
heti hosszas esőzés alatt valóságos dudvává nőtte ki no v i e s  almá i járáshiró sem volt jelen a köze vülé>*n
ma&át. és mégis megbuktunk. — Megfoghatatlan e.'o:né:.y !

Azért is előtte ismeretlen ez a szó: iutelligent-ia. De ne husuljou Excellent iád. Tanulmányozza az
Persze mert korlátolt esze a műveltséget és értei- j én h i v a t a l o s  l a p o m  at  — a ..Mi s e c  na к r ó -

miséget saját tőkíejébol egészen kiszorítja. j и l k á t “ —  es vigasztalva, les/.: íukep olvassa el a
{ legutóbbi számában az én i n s p i r a t i о ш b ó 1 me_-

Fejétől bűdösödik a bal. azt mondja a példa- i jelent: . . c s o v i k  i p s e t o “ (ember és kutya) című 
beszéd. j épületes és tanulmányos cikket, melynek kétoldalú

Ко a belvárosi összeíró b i z o t t s á g n a k  talán : :Má n u s "  kepe van. — Л valódi kép múltamat ábra-
I azért legtüudöklőbb tulajdona a b i g o t t s á g ,  mert zolja a M a d a r á s z f é i e  p r o l e t á r :  u> n é p  í r ;  -
i tagjai közt vau egy pár csatornanyaló, bőrfodoritó, n у ii ban,  mely engem egy időben polgármesternek

Bach-korszakbeli nyugalmazott spicli, s több kétesliirü választott. —  A kép ellenkezője pedig t e r m é s z e t i  
I spiszbürger is. t u l a j d o n s á g o m a t  tünteti tel a melylyel minden-

Szegény főváros! ugyan szép szedettvetett кош- bármi néven nevezett hatalom iránt viseltetem,
pánia dönt sorsod és. jövőd felett. Álljon csak helyre Exceilentiád egészsége, és

I csak még egyszer miniszter; első gondunk les/
j A belvárosi összeíró bizottságnak egy olyan vá- | a h á l á t l a n !  balpártot kicsapni. — Adja Isten, hogy

lasztott tagja is van, ki sem Í r n i  sem o l v a s n i  I и&У Áygyen: de hogy úgy legy.-n: médtéí/tassok az ide- 
nem tud. ! való járásbíróság számára n é h á n y  tu*-at - v u v i -

Ez pedig úgy sült ki. hogy egyik napon reá bi- 1 *x e * bíerálai. miután annak egyik bírája jó r< - 
zatváu azon szelvényekkel! szolgálat, melyet ki kell mtmyseg lejében — minden pénteken ecyet-egvet I 
tölteni minden választónak, annak igazolásaid hogy ÖZt>koLt rágni Excellentiá l egészségére, 
tud írni és olvasni, — az illető választmányi tag ezen Excelleutiád krónikás vitéz«-
szelvényeket megfordítva rakta mindenki elébe. L é n á r d

Már ennek a bizotsági tagnak aztán igazán csak főispán,
is ki él i  való.

Kinek mire szüksége van.
F o h á s z .  А ..и a p s z á m о s к г о n í le a “ szerint \ á l l  В

Г  В Т  У'’ Щ  T  В  В  barátunknak-vasbám  orra** volna szüksége: . Sz i kr a
■ ! >  иВ^Д1 Г M я ty ó d A u t u u о vcsjárásl)iróuak pedig ... ó j) о к rú i -

Н . Ш . В я к я 1 9  r:t". — Miudkettő megtalálhatja a magáét saját tűv-

! de szeretnek S ® ! !® 1; A . / ’ V’ ';al';Uunk “■ } ' :i >'' becsületes vas-
keieskedescben, M a t y ó  pedig a z о méltó takaróját a 

* míir,|ak os szamarak. „ n a p s z á m o s  k r ó n i k a  I,



• I Kitűnik szeg a zsákból. Krumplipiré utódjához.
. : „  * .......... tnliroz/.ii S z i k r a  M a t y ó  Д е  d eu m ot*  a lig  m o n d tu n k

ti Aut i i  n o v i c a  а - и a p s z a in os  к г о í) 1 к a t- „s p a d e
r « c h t s - és s p ü d é 1 i u к s - s e 1« ? Elődödnek távoztán,

Hogy feledésbe ne menjen, miszerint ö - B a c h -  M ár te  állsz m int ad látu sa
h u s z á r 4 volt, még pedig a „ k ö l c s ö n  a d ó - s z e d ő "  J ó z s e f  h e rce g  o lda lá n .
g á r d á u á 1.

Ki n eved  után í t é ln e . . .
ЗП <1 S O p lliS lI ia  * A z t  m o n d a n á : m a gya r v a g y !

A legnagyobb sopiiisma az, lm M án ic h  P. ba- Szívvel lélekkel és testtel,
rútunk nem szavazza meg a 8000 frtuyi subventiót a XT • i • • г.. . , . . т» , г . . d ísem is kicsi, hanem nagy.színház javara. (;)  Pedig a . . D i r e c t o r i u m -  lajstroma
is készen volt; jelesen: intendáns: Kovácsich Ágoston;
pénztáruok: Antunovics Mátyás; ellenőr: Antunovics ^  а о У  у а оУ и £?УагЬ ĉ e O S ztrá k -m gy .
József; gondnok: Antunovics Lajos és statista : Antu- Ig a zo lja  ezt t e t t e d . .
no vies Pál. Valóban kár volt ezt az O s t - I n d i s c h e  N e gyven k ilen cb en  ten h azád
Di r e c t i  ó t  elejteni! K om á rom ot löv etted .

E g y  h o n v é d ,
Szívélyes ki kSZSég. : a ki Komáromnál kapitulált. j

Miután S z i k  r a M a ty ó d’A n t u и о v i c s, ki a __________
syntaxist P a c i  baráttól tanulta, e szót: „ s z e m e t  len*"
a_„uépkör“ nyelvé a nem érti* ): tehát ha épen nagyon Т Г  РТ*1гЙ " n o l  Ч Г-Т П 1 Я П  Í r
kivánja, majd megmagyarázzuk az ő felfogásához ké- X V tJI iv c iJ J v J ljr  d jU Ü .
j>est a „napszámos krónika** nyelvén —  De aztán ne Kerkápoly, ki vagy Budavárbau, nyirbáltassék
n y a f o g j o n  a „ Nemes i s**  ro\ására. meg a te neved élűiről, hátulról, hogy legyen jelképe

Isten velünk! a k a p a  dohánynak;
Anonymus Pünkeless, jöjjön el az önálló magyar bank képiben a te

Synonymus Szimkclesz, országod ;
közösügyes patrióták. legyen meg akaratod, a mennyiben saját pártod

csúfos bukását óhajtod, valamint a mennyben azonképen 
itt a földön is ;

Besze Jánoshoz. ' a mi mindennapi szűz dohányunkat, add meg

F e lm en tettek  teh át J á n os ! nekünk m a;
Tr és bocsásd meg a mi vétkeinket, melyeket a
í io g v  nem  volta i vesztegető r , , , J ,°  dohány monopólium kijátszásává! elkövettünk, mikepen
lu í c s a ,  m aga  a k ö z v á d l ó  mi is megbocsátunk neked máméinkságodért és a vas-
V o lt épen  a le g jo b b  m e n  t ó .  koronarend nagy keresztjéért ha m egkapod; és ne vigy

minket az ellened való erősebb kifakadások kisértetébe;
Vérszemet is kaptál erre —  de szabadíts meg minket a trafiktól és a finánc-
S m egh ú zva  a n agy  h aran got, tób Amen
A terem  csak  ú gy  visz hangzó .. .
Tv-- ~ ..u 1 j Lttvozlegy.D ordu letes  boszu lt h an g od .  ̂ ^

melyet kálomista lettére Kerkápoly mond, midőn majd
лт i ' i  I , 1 л ... л ' a v a s k o r o n a  rend lovagjává üttetik.M o n d á d : p le ty k a  v o lt  az egesz, r>l

B olon d sá g , n a g -у z a j  s e m  m i é  r  t. Üdvözlégy vaskorona-rend! zsíros malaszttal teljes ;
No de b otrá n yn ak  lásd. e lé g  áldott vagy te a rendjelek között és áldott a te
V o lt  h árom  B e s z e  b a n k  ó é r  t.*) méhednek gyüm ölcse: a grófi korona :

Czifra dekoráció, főuriságom szent anyja, takard 
*) Pedig többször volt alkalma megérthetni.  ̂ Szerk. e[ a vp£g eJőtl vétkeimet, ki megmutattam mint lesz 

i ) Besze bankónak nevezték el Zemplénben azon az or0szlánból macska, és keménynyaku kálomista
három darab egy forintos osztrák-bank«',t, mit Besze emberhöl mameUlk miniszte.. Ámen. 
a Bognár István markába nyomott azért, hogy Andrássy 
grófra adja szavazatát
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Hát, azon magas mennyegzőnek S uram bocsa. . .  hogy közöttük
Hogy megmaradjon a nyoma. Nincsen Posner Károly Lajos.
Sok spisz bürgert nemessé tőnek Pedig mi készpénz gyanánt vettü k ...
A  b u d a p e s t i  h í r l a p b a .  Ha ö nem, ki alkalmatos ?
E n n e k  két nagy fül kellett volna. „ Ah, oda van az a diszálbum !
A n n a k  meg szarv érdemjelül. . . .  Milyen papír? milyen kötés ? . . .
S viselnek e demokrát-korba De Zách Feliciánt utánzóm:
Keresztet mellükön, elül! Asszony! hol van a konyhakés ? *

Rendj
(1873.
t



De még Posner Károly Lajos sir. Mily szolgalelkü vagy magyarom!?
Addig sok versenytárs nevet. . .  Egy részed, milyen talpnyaló ! ?
Érdemjelet, nemességet bir. Arcuk megütni odatartják
Mogyorófa pálca^helyett! És vonni készek, mint a ló.
Az ajutalom, mely kijár most Hová lett, vájjon hova tűnt el
J ó s z o l g á l a t o k  bére mind . . .  A régi büszkeség, erény?
Katona, prókátor, plébános, Ha szalagot lát egy kereszttel...
Ott van nevük a lapba, kint. Majd meg bolondul a szegenj
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. ................... ........ . ............  — 1.54 . : .. ................

A bécsi lakadalmas deputatiohoz. ‘
K im e n t e t e k  n a g y  h ű h ó v a l ,  Ez alatt a miniszterek, — komolyan és peckesen,
M e g jö t t e t e k  h o s s z ú  o r r a l . .  ! mintha nyársat nyeltek volna el szüntelen körben
M in t  h ív a t l a n o k a t  ó h  b e  j forogtak. Fél óránál tavább tartott ez a haj rá baj.
L ó v á  i s - t e t t  H ó l i e n l ó h e !  Mikor vége volt a tizenkét fáklyát ismét átadta a

tizenkét miniszter a tizenkét apródnak, kik osztán a 
J ^ boldog párt a hálószoba ajtajáig kisérték.

A  táncoló miniszterek. A  m in t lá tjuk  P o roszorszá gb a n  csak  e g y szer
A magvar napi lapok mint különös curiozumot tá n co lta ttá k  m eg  a m in iszterek et , (le nálunk 

közük azt a furcsa szertartást, mely közelebb Albrecht M a gyarországb an  v a gy  a karják  va g y  nem , m in d ig  
porosz liereeg menyegzője alkalmából, a berlini udvari i у  к ец  tá n co ln io k  a m in t B écsb en  m u zsikáln ak , 
iiuuépelyi sorrendben szerepelt, nevezetesen a minisz- | 
terek táncát, megjegyezvén, hogy ebhez hasonló pél- j 
dávai másutt alig találkozhatni. 1

Ezen miniszteri ad  u g r a n d u m  nem hasonlít j
ugyan a k á l l a i  k e t t ő s h ö z ,  sem a s z e g v á r i  b i r ó  j I f l c i k .
t á n c á h o z ,  de elég mulatságos arra, hogy a Ludas ' J
Matyiban is megemlékezzünk ró la . j — Levél egy papának. —

Lefolyt tehát az ekképen: j Uram báty ám! kedves fiáról
Az ünnepélyes trakta után a királyi menet a te- j Nem sok jó t irhatok,

bér terembe vonult. : Múltkor a Slova sorházából
A fehér terem előszobájában tizenkét darab apród j Szépen kidobatott,

állott, mindenik apród ezüst fogantyúval akkora vastag J S baráti közül minapában
I 1

viaszgyertyát tartva kezében , mint egy rúd olasz Leivott ő a J v i s  p i pában**
szalámi. ‘ Egymásután hatot.

A tizenkét íáklvát aztán a tizenkét apród átadta
a tizenkét miniszternek. ..Л7Ч ; Ilyen gyomor, meg ilyen gege

\ilmos császár es felesege a trónus előtt loglai- •. .... ... „ , lobi) nem találkozik,
tak pozitiot, gumírozva az aprocsepro hercegek es лг , , ,. . . . . .  . . . . . .  Megeszi egy sovanv ebedre.teiedermi vendegektől. , '.  * .

. , . * ! . , . . . r . Gázsiját egesz hav i t .A katonabanda megharsant az e napra kulono- , 0 . . . . . . . .
. . . . . . .  oemrnit se túlzó állításom:sen komponált hopszaszaval. t . . . . . . . . . . .  .A becsi kozkiallitason

Ekkor a íőmarsal elöl bokázott koronás botját v* „ a... -i.«~.>ieg 11 :inyei nicziív .
magasra emelve, épen úgy mint a debreceni vőfély 
felpántlikázott és kipattogatott kukoricázott botját.

Utáuna párosával bokáztak a miniszterek, elől a  ̂ gondolja csak, a „ N á j e  v e l t b e * 4,
fiatalok, hátrább a vének, legvégül csimbóknak nagy ^  S t ei n i t z li ez  is bejár.
‘peckesen Bismark herceg verte össze a bokáját.  ̂ ha ^У helyekre tér be,

Ily tempóval vonult el a kólón Vilmos előtt, s ^ aPJa hamar le já r ...
járt egyszer körül a táncteremben. Midőn a minisz- Nincs is meg szép piros sziliében:
terek a trónus elé visszabokáztak, az öreg Vilmos pro- a mesze^ htl, olyan épen,
dukálta magát a császártáncbau. hó*zd soványodni már.

A szép menyasszony ugyanis egy mély pukedlit
csapván az öreg ur előtt, felhívta" őt egy kis kopo- Uram bátyám, Gábor barátom
gósra. Vilmos ő felsége dacára podegrás lábainak a j Dolgozni se .akar.
szép menyasszonynyal körülsántikálta a körbe . állott j Ha t e n n i  kell, nincs ott a gáton,
minisztereket. A trónus elé .érve., a . császár helyére í De enni .  kész a kar.
visszalépett, a menyasszony pedig azutáni a korpnaher- Vigye haza csak öt Ravazdra,

: cégét hívta fel egy kis ceppgrjjre, ;s igy ment ez.mind- Tán ott meg lesz belőle gazda,
addig, mig valamennyi herceggel egyszer köríil nem S kapál, kaszál, kapar !
mazurkázott.

No de ezzel még nincs vége a mulatságnak, a 
menvasszonv uüoi a- vőlegény ugratott ki a terem kö-

-   ̂ ■ i
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I c lü ie k -g it i  U ivoi tt Pilóta. A z  ö ssz e író v á la sz tm á n y  e lo lt .
Lónyai Menyhért fia Béla az ifjú gróf, ki .már ••

egyszer ’̂ Nyíregyházán szerencsésen megbukott, Választm ányi  tag: lesnék ez a cédula,
mostan a Maeelláriu mandátum vesztés után Hát- V álas.ztó: Minek?
szegen  lép e tt  fel mint  k ép v ise lő je lö lt.  ̂ á l á s z t  m á n y i  t a g :  Hát a nevét oda írni.

Megválasztatása az oláhok részéről bizonyos, í \ álus z t ó .  Miéit.  ,
. . . . I V a 1 asztma nyi tag :  Hogy megtudjuk, tud e

miután az elleniéi kortesdala ugyan az, mit tavai • ív
S z .. m egyt ben n agyban  d a lo ltak , m ely is ig y  j  V á l a s z t ó :  Én csak tudok, hanem hát maga
hangzik  : I tud eV

L o n v a i  a h i r e s  k u p e c  ! V á l a s z t m á n y i  tair:  nekem nem muszáj, mert
í n  ' 1 . /  I én választmányi tag vagyok.

A 1 I a m p e u z e n m a r h a k a t v e s z. ; .. . . - ' * ■ . / . .. . \ a l a s z t o :  bzamur maga nem vaiasztmanyi tag.
H ú s z  f о v í n t о g  у n e k a z á r a :

11a m a g  »1 m e g y  <l  ̂ a s (* ] 1 a* Ki é l i  ur jóltudva azt, hogy Váiady Károly a
! királyi tanácsosi cimet azért kapta, mivel a múlt évi 

-j-r- .. -I .. T , ,  ! képviselő választási bizottságnál ugyancsak kimutatta a
J ^ n l O n i e g ’G S S f c g 'G .L . I fogatéként s csapatostól utasította vissza a választásra

f r a n k  íu r t b a n  lorradalom van. m égpedig sór- í jogosult polgárokat, feltette magáhau hogy ő is tesz 
torradalom. Ganibrinus hívei csak azon esetben készek ily bokros érdemeket a királyi tauácsosságra, tehát a 
kapitulálni, ha a sör stiblijét 1/.2 krajcárral lejjebb j kikről felteszi hogy b a l o l d a l i a k  mindenféle máli- 
szállitják a serfőzök. j ciozus fogásokkal addig boszszaiitja a jelenkezőket, mig

I azok megunva a vexát, ott hagyják ő elnökségét a zöld 
\ e s z p r e i n b e n  Bánóidéi* püspök egy köriévé- asztalnál leendő királyi tauácsosága lelett álmadozni. 

lében buzgóságra hívja lel a plebánusokat, (azoknak Ko de egy k-'Csit talán még sovány is a királyi
gazda szuny a it.) és tanítókat a köz>égi iskolák s a j ta n á csos ira  Kléb ur? 
hitetlenség szelleme eilen, mint a mely ü püspöksége i
szavai szerint a n é p e k e t  r o h a m o s a n  s o d o r j a  < .
e r k ö l e s i  b и k á s u k f e 1 é. JN у  l i t  tiGT*.

Ezen szent kötelmük teljesítésében, mint Banolder i HcíZUSSá°'Í c l já l l l i l t
mondja, aquinoi S z e n t  J ó s z e f, ])áii S z e n t  T a m á s  i *
. - . . , í lsem szerettem elitemben csak egyet,es S z e n t  \ m e z e  lóglak segítem a híveket. .

. ,, . . De mi haszna engem az nem szeretett.Aem a npotmezore készül nyaralóra ez a uanolder •
«, v Sokszor kertem, hogy szeressen engeinet —püspök ? ,

Valaszara sem méltatott engemet.
ölest keresek növilágban, ki szeretne engemet?

A llllrá íS y  és S ch m e r iillg'. í u  szeretni fogom teljes egész éltemben.
Egy jó nevelt evangélikus nő legyen részemen. 

A zt mondia a deák: . /  , 1 , олJ Életkora lehet őO eves.
iempora mutantur .. Bővebb értesítést a „Tréfás vándorjogász“ kiadó-
Lassúk h o g y  v á ltoz ik  j hivatala ad, hol az ajánlattevő arcképe is megtekint-
A z id ő  Lajthán túl ? lietö. a hova a levelek is intézetniük „Házassági aján-

’ Litu alatt.
Schmerling: lovag azért kapta ~~ “ “ —
Szent Istvánreiirl nagy szalagját? n r В в Г О б  ä ö ä l l d O
Mert azt monda: hogy a magyar e l s ő t ő l  íoj* \ i\
Ncm-vveimvolc negyvenkilencben a belvárosban Lipót^ utca 45-ik szám alatt két

f ! h vai>*y három igen szél)v e v w í r k о i t a alkotmányát. 0,7 °  1
utcai szoba,

Andrássy gróf azért kapta bútorral vagy a nélkül. Mindenik szoba külöíi
Szent István rend nagy szalagját? ajtóval van ellátva az előszobából.
Mert segített hitre hozni | Bővebb értesítést nyerhetni május 1-ig
Hatvanhétben a magyarnak Városháztér 6. sz második ajtó,
•leien „ m i n t a “ -d kotin  invát. i l  s / . n  l i i S x t Ö s é » Í K ' l l .



Icig.  Nus halljuk..
Mihály:  Hát olyan es komp biz az szomszéd 

a mely végkép öszvezuzza az önnalló magyar bankról 
táplált reményeinket. Tudja szomszéd! eskomp-nak ne­
vezik Erdélyben az érceket öszvezuzó gépet.

Icig :  Khenduek is igazsága van Mihály bácsi!

Mátyás diákhoz.
Címlapodon h o l l ó  repdes,
Fekete mint pap tahira,
S éhes mint egy árva káplán,
Ki berdót rág vacsorára.
Mátyás diák! Mátyás diák!
Az éhes holló dögre száll ..
Simor prímás kegyelméből 
Lapod is él és vegetál.

fÜJT A ,b ii( la «  M a ty i“ szerkesztő­
sége és kiadóhivatala f évi május í-jétól 
fogva belváros L ip ó t-u tca  45 -ik  szám 
alatt leend

IA kisöiríolíosoR fölitel-iitézíte
Pesten, zsibárus-utczii 1. sz., 

elfogad

takarékpénztári betéteket
7 °0/ kamatozással

я legkedvezőbb visszafizetési feltételek mellett; я kiad

Щ Í O Ö ,  Г)0С1?; f a r i a t o k  [

pénztári jegyeket
felmondás határideje szerinti

5 — V -V o"0* k a m a t o z á s s a l
В V á l t ó s z i g o r l a t  h tenként kétszer (kedden I
я  és pénteken). I
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Figyelmextetésül a nyári idényre.
Van szerencsém a fővárosi úri és hölgyvilágnak jelenteni, miszerint a legújabb m agyar, francia, angol divat szerint 

florenci, panama és brüszeli szalma-kalapokkal gazdagon felszerelt raktáramba épen mosóérkezett

P A R I S B Ó L
egy dns választékú szállítmánya legszebb francia tollak, virágok és szalagokból.

Mit is midőn jeleznék, a fővárosi úri és hölgyvilág becses látogatásáért esedezem.
Szalmakalap-raktáram van

P e s t e n , P o r o t t y a u t c z a  i i . s z á m  a l a t t .

B ella á g h  L u iza .
4 = = = = = = ------------------------------------------------------------------------ ------------------------------------- J

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Mészáros Károly Pest, 1873. Nyomatott Neuer I.ná l.
.
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